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JIMHTBUCTUYECKHUE CPEJACTBA CO3JJAHUSA OBPA3A
NUMMUTPAHTA (IMMIGRANT) HA MATEPHAJIE
AHIJIOSI3bIYHOM IPECCHI

O. B. Ilonypaxuas

Mexnynapoansiii UactutyT Menemxkmenta JIMHK
Kageopa UHOCMPAHHBIX S3bIKOG

KoHnuent ummuepanm, penpe3eHTUPYOLIH 3HaHHE O COOTBETCTBYIOIIEM (parMeHTe
JICUCTBUTEIIHLHOCTH, SIBIISIETCSI CIIOYHBIM METaIbHBIM obpa3zoBaHueMm,
chOpMUPOBAHHBIM €  TMOMOIIBIO  JHHIBUCTHYECKUX CpPEICTB. B crarbe
paccMaTpuBalOTCs JIMHIBUCTHYECKHAE CpPEACTBA CO3MaHMs o00pa3a HMMUIPaHTa
(“IMMIGRANT”) Ha Matepuaie aHTIOS3BIYHONW MPECCH (MaTepHAIOM MOCITY KHIH
takne CMU, kak BBC, The Guardian, The Independent, The Economist, The Sunday
Times u ap).

Knioueswvie cnosa: meouamexcm, meouaouckypc, aHaiuz KOHyenma

OpmHoM M3 BaKHEHIIMX 3a7a4 KOTHUTHBHO-AWCKYPCUBHOM IMapajurMbl 3HAHHS
SIBJIAETCSl U3YUYEHUE MPOLIECCOB, ONPEAEISIOIINX BOCHPUATHE KAPTHHBI COBPEMEHHOIO
MOJIMTUYECKOTr0 MHUpa, BhIpabaThIBaeMOW CpeJCTBaMU MacCOBOW MH(poOpManuu. Takum
o0pa3oM, B IICHTPE BHHMAHHS MHOTOYHCIICHHBIX HCCIICIOBATENCH MMOIUTUIECKOTO
mickypca CMU  HaxonsTcss JIEKCHYECKHE CIOMHUIBI, OTpaKaroIlue OCOOEHHOCTH
OCMBICIIEHUSI MHpPa W €ro OCBOSHHUS YEJIOBEKOM, HHTEPECYIOIIMMCSA COLHAIbHBIMU
sIBIIGHUSIMH. YHTaTeNlb BMECTE C aBTOPOM COOOIIEHHs Y4aCTBYET B CTPYKTYPHPOBAHUU
KapTUHBl MHUpPa, B BBIOCIIEHUM B HEH c60e20 U uyi#020, KENaTeJbHOIO U
HEXeNaTeIbHOr0, COBPEMEHHOTO W OTCTAJIOTO, JAPYXKECTBEHHOTO W BPaXKAEOHOTO, KaK
MPaBWIO, TOJHOCTBIO TIONarasich Ha Mmarepual cooOmeHus. [Ipu >ToM HU aBTOp
MeAnaTeKcTa, HH €ro penuNueHT He OTHAlT ce0e OoT4era OTHOCHTEIBHO
MIPaBOMEPHOCTH 1 000CHOBAHHOCTH IIPOBOIUMOTO B TEKCTE IMOIMOHANEHO-0LIEHOYHOTO
CTPYKTYPUPOBAaHUS MHpa: HE SBIAIOTCS JHU KJIUIIE, HCIOJIb3yeMbIe aBTOPOM,
npenyoexaeHrneM. MeauaarucKype — 3TO OCOOBIA BHI TEKCTa, KOTOPBIH MpPEACTABISIET
co0o#t cooOImmeHne 0 4eM-Tn00 B BUAEC KOMMYHHUKATHBHO-OPUEHTUPOBAHHON CTPYKTYPHI
BBICKa3bIBaHUH, B KOTOPOM O0IIIast Uaes — 5TO HeKas OLlEHKA TOTO WIIM MHOTO SIBICHUS
WIA COOBITHS, OCHOBaHHAs Ha (UKCHPOBAHHH UEIIOBEYESCKOTO OIBITa HIH €ro
ocMmbicnenus. Bee ato nemaer reker CMU BO3MOXXKHBIM OOBEKTOM KOHLIENITYalbHOTO U
KOTHUTHBHOTO aHalln3a, TO €CTh MO3BOJIET YCTAHOBUTh, C KAKUM MPEACTABICHUEM O
MOJIMTHYECKOW 00CTaHOBKE B MUPE MBI IMEEM JIEJIO B TOM HIJIM MHOM COOOIICHUH.

CoBpeMeHHas JIMHI'BUCTHKA JABHO 3aHMMAETCSl U3yUYEHHEM CPENCTB A3BIKOBOU
OOBEKTHBAIIMA ¥ B3aMMOIPOHUKHOBEHHEM S3bIKAa U KYJIBTYPHI, COCTaBISSl OMHCAHUE
CMBICJIOBOTO 0O0beMa KOHIICTITOB, OTHOCSINUXCA K 0a30BBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM
KOHIENTaM COBPEMEHHOTI'O s3bIKa, a TaKkKe HEeOOXOIMMOCTHhIO HAYYHOTO OCMBICIECHUS
(deHoMeHa Bo3eHcTBIS MenuartekcTa B auckypce CMU [2; 3; 5]. Tak B. U. Kapacuk,
BBISIBJISISL CTPYKTYPY KOHIIENITOB — JYXOBHBIX IEHHOCTEH, BBIZCISAET B HEH, MOMHUMO
o0pa3HOW, TOHATHHHYI0O W L[EHHOCTHYIO cocTaBmsgomme [2, c¢. 39]. O6pasnyro
COCTaBJISIIOILYIO aBTOP MOHUMAET, KaK «CJIe/l YyBCTBEHHOT'O MPECTABICHHS B NAMSTU B
€IMHCTBE C MeTaopHUECKUMH TnepeHocamm» [2, ¢. 27]. [loHaTHiiHAs cocTaBIsIONmIas
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npeacTaBisseT coboit, mo MHeHuo B. M. Kapacuka, «COBOKYITHOCTH CYIIECTBEHHBIX
IOPU3HAKOB OOBEKTa MM CUTyalluh MU HTOr uX no3HaHus» [2, c. 39]. C
JUHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKOM TOYKH 3pEHHUA JIOMHHHUPYIOUICH SBISETCS LEHHOCTHAs
COCTABJISIOIIAs, TIOCKOJIBKY MMEHHO OHA KYJIBbTYypHO 3HaunMma. PaccMoTpum o6pasHyto
cocrapisomyto  koHuenrta “IMMIGRANT”. CoBpeMeHHBIE TOJIKOBBIE aHIVIMICKUE
cmoBapu (Longman, Cambridge, Macmillan) nator crenyromiee omnpenencHue:
“Immigrant — someone who comes to live in a country from another country”. Takum
o0pazoM, B 3HAUEHHH CaMOTO CJIOBAa HE COAEPKHUTCS OTPHUIATENbHAsI COCTABILIIONIAs U
o0OpasHasi COCTaBJISAIOIIAs SIBISETCS HEUTPAIBHOM.

Ecmu xe MBI oOpatmMmcs K MeAHWA-TEKCTaM, TAE IAHHBIH KOHIENIT IIHPOKO
pEeNpPe3eHTUPOBaH, TO Mbl YBUJIUM SIPKO BBIPAKEHHYIO 3MOLMOHAIBHO-OTPULIATEIbHYIO
HACBIIIEHHOCTh JAaHHOTO KOHIenTa. Tak Ha CTpaHMLAX ra3eT MOXHO YBUJAETh TaKue
cloBocoYeTaHus, Kak “immigration is pretty toxic issue”; “hot social issue”;
“immigrants are testing our tolerance” (The Telegraph); “The issue of immigration is
extremely acute” (BBC) — Takum 00pa3oM, OCYINECTBIISETCSA  pPealH3aIlis
KOMMYHUKAaTUBHOTO HaMepeHHs aBTopa yOeAWTh MacCOBYIO ayIUTOPHIO B TOM, YTO
yrpo3a SBISIETCS HE THUIIOTETHYECKOW, a peaqbHON. MBI BHIWM, KaK TOHITHIHAS
COCTABJIAIOINAS IIOCTENIEHHO YTpaTWia HEUTPaJbHYI0 KOHHOTAIMIO, TNPHOOPETs
OTpULIATEIbHOE 3HAUCHHE.

B neiicTBUTENBHOCTH CYIIECTBYIOT [B€ MNPUHIMINAIBHO OTJIMYHBIE IPYT OT
JIpyra CUTyallud, CBA3aHHbIe C yrpo3oi. IlepBas curyanus — pedeBoi akT yrposbl, Koraa
aipecaHT HEMOCPEACTBEHHO YIpOXaeT aJpecaTy U BOCHPUHHMAETCS UM Kak Bpar WIN
comepHUK. BTopoli THIT yrpo3bl CBS3aH C CHUTyaluel, KOrha aapecaHT WHPOPMHUpPYET
agpecata 00 yrpose, HCXOAAMIEH OT TPETBHX IIUI, TAE AAPECAHT PACIECHHBACTCS
aJ[pecaToM Kak MOMOIIHHK M COYYAaCTHHK MpPeAOTBpalleHus 3Toi yrpossl: “Migrants
claiming benefits or using public services without having contributed in return, and
added pressure on schools and hospitals”(The Sunday Times); “immigrants are stealing
local jobs” (The Telegraph); “exploiting foreign workers is unfair to British workers”
(The Telegraph). Takum 06pazoM HOPMHUPYETCS [IEHHOCTHAST COCTABJISIOIIAS YTPO3BI CO
CTOPOHBI HUMMUTPaHTa, 8 UMEHHO 3KOHOMUYECKasl yrpo3a NPOLBETAHUIO TPaXKIaH.

B nanHoMm acmekrte JHHIBOKYAbTYpHBIH THHAX “IMIGRANT” otHOcHTCS K
HECTAHJAPTHBIM  SBIEHHUSAM, TIOCKOJIBKY OOpa3Has  COCTaBJAIOMIAS  KOHIIETTa
OKa3bIBAETCSI B CBOCOOPA3HON OIMIMO3UIMN K TTOHATUWHON M IIEHHOCTHOMN COCTAaBIISIOIIEH
KoHIenTa. Kak cieicTBrue B CO3HaHUM YETI0OBEKa MPOUCXOJUT CTONKHOBEHUE IIEHHOCTEH
U BO33PEHUH, KOTOPOE MOXKET BBUIMTHCS B KOH(IMKT C MPEACTABUTEISIMU HEKOPEHHOTO
HaceJleHUs], KOTOphIE, K TOMY K€, YacTO SBJISIOTCS KOHKYPEHTaMH B COLMAJIbHOM IIJIaHE.
Oror ¢dakT moaTBepKIaeT HEOOXOOMMOCTh PACCMOTPEHHS SI3BIKOBOH JTHYHOCTH
UMMHIPAaHTa B paMKax HAIpaBICHUS MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIMM, OCOOECHHO
Ba)KHOTO B CBETE COBPEMEHHOI TEHICHINH K TTOOATN3AINN U HHTETPALlUH KYIBTYP.

CrnMcok JuTepaTyphbl

1. Apsomsn U. B. CtunmcTrka COBpEMEHHOTO aHTIHMCKoro si3eika. M.: IIpocBemenue,
1981.295 c.

2. Kapacuk B. U. O rtumax nuckypca // SI3pIkoBasi JTMYHOCTH: MHCTHTYIHOHAJIBHBIH U
NepcoHaIbHBIN Tuckypc. Bonrorpaa: Ilepemena, 2000. C. 5-20.

3. Kapacuk B. 1. fI3b1k0B0i#i KpyT: IMYHOCTB, KOHLENTHI, AUCKYpc. Bonrorpaa: ITepemena,
2002. 477 c.

4. Macnosa B. A. KoruutuBHas JIMHTBHCTHKA: yd4. mocobuwe. MuHck: TerpaCucremc,
2008. 272 c.

237



BecmHuk Tel'Y. Cepusi "®unonoaus”. 2014. Ne1.

5. Hasumxkaiite 3. A. JIMHTBUCTHYECKHE CPEACTBA CO3MaHUs 00pa3a MCIaMCKOM yrpo3sl B
AHTIION3BIYHOM MeAMaaucKypce: aBToped. muc. ... kaHA. ¢mion. Hayk: 10.02.04.
Upxkyrck: UpkyT. roc. muarBUCcTHY. YH-T, 2012, 18 .

LINGUISTIC APPROACHES TO CREAT AN IMIGE OF AN IMMIGRANT
O. V. Podurazhnaya
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A discursive study of the concept “immigrant” in media texts is the subject of the
article. The concept is examined from conceptual and value characteristics.
Key words: media-text, discursive study, concept
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